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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

11 maart 200411 mars 2004

tot wijziging van de wet betreffende de
bevolkingsregisters en de identiteitskaarten
en tot wijziging van de wet van 8 augustus
1983 tot regeling van een Rijksregister van

de natuurlijke personen

(ingediend door de heren Guy D’haeseleer,
Filip De Man en Bert Schoofs)

modifiant la loi du 19 juillet 1991 relative
aux registres de la population et aux cartes
d’identité et modifiant la loi du 8 août 1983

organisant un registre national des
personnes physiques

(déposée par MM. Guy D’haeseleer,
Filip De Man et Bert Schoofs)

Tout Belge doit être en permanence en posses-
sion d’une carte d’identité, qui contient une série de
données essentielles relatives à son identité.

Les auteurs estiment qu’il se recommande de pré-
server la photo d’identité – et l’ensemble de la carte
d’identité – de tout symbole religieux et proposent
dès lors de limiter expressément, dans la loi, le port
de couvre-chefs aux cas où ce port s’impose pour
des raisons médicales.

Elke Belg moet te allen tijde in het bezit zijn van
een identiteitskaart, die een aantal essentiële gege-
vens bevat betreffende zijn of haar identiteit.

De indieners achten het raadzaam om de pasfoto
– en de hele identiteitskaart – te vrijwaren van enig
religieus symbool, en kiezen er dus voor om in de
wet uitdrukkelijk het dragen van hoofddeksels te be-
perken tot de gevallen waarin dit noodzakelijk is om
medische redenen.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Recent werd in de media een kleine politieke veld-
slag geleverd omtrent het dragen van de religieuze
hoofddoek in de publieke sfeer, meer bepaald de vraag
of het niet wenselijk zou zijn dat ambtenaren of perso-
nen in overheidsdiensten en leerlingen in het officieel
onderwijs het dragen van de hoofddoek zouden ach-
terwege laten.

Al veel langer stelt zich, in deze context, een gelijk-
aardig probleem, meer bepaald i.v.m. de identiteitskaar-
ten. Tot op heden bestaat er een wettelijke
onduidelijkheid over het al dan niet toelaten van pasfo-
to’s voor identiteitskaarten van personen die een reli-
gie aanhangen waarvan ze beweren dat die hen ver-
plicht steevast een hoofddoek te dragen.

De wet op de bevolkingsregisters en identiteitskaar-
ten bepaalt enkel dat op de identiteitskaart een foto
van de houder ervan moet prijken. Het spreekt vanzelf
dat deze foto dient voor de identificatie van de betrok-
kene. Evenwel, bestaan er omzendbrieven die nadere
bepalingen bevatten omtrent de foto zelf. De omzendbrief
van 7 oktober 1992, zoals gewijzigd door de brief van
20 september 1996, bepaalt dat het gezicht van de per-
soon in principe volledig vrij dient te zijn. Aldus moeten
voorhoofd, wangen, ogen, neus en kin volledig zicht-
baar zijn. Nog volgens de omzendbrief is het wense-
lijk, doch niet vereist, dat ook haar en oren zichtbaar
zijn. Het gevolg van deze vaagheid is dat hoofddeksels
dus wel mogen worden gedragen. De voorwaarde daar-
aan gekoppeld is het «onbetwistbaar godsdienstige of
medische karakter» van het hoofddeksel.

Het moge duidelijk zijn dat het in deze omzendbrieven
de bedoeling was en is om in een «culturele/religieuze
exceptie» te voorzien in de wetgeving op de identiteits-
kaarten. De onduidelijke wet wordt in belangrijke mate
genuanceerd via omzendbrieven, waar die beter in de
wet zelf zouden worden opgenomen. Ook vanuit het
oogpunt van rechtszekerheid faalt de bestaande rege-
ring overduidelijk. De «toevallig» bevoegde minister kan
bepalen wanneer en welke uitzonderingen op het
hoofddekselverbod mogelijk te zijn.

Voor ons is dit alles een brug te ver. Niet alleen is
het zo dat b.v. de religieuze hoofddoek helemaal niet
onbetwistbaar moet worden gedragen door bepaalde

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Récemment, on a assisté dans les médias à une
petite joute politique sur la question du port du foulard
dans les lieux publics et, notamment, sur la question
de savoir s’il ne serait pas souhaitable que les fonc-
tionnaires ou les personnes occupées dans les servi-
ces publics et les élèves de l’enseignement officiel
s’abstiennent de porter le foulard.

Un problème similaire concernant la carte d’identité
se pose cependant depuis déjà beaucoup plus long-
temps dans ce contexte. En effet, à l’heure actuelle, la
loi ne précise pas clairement si les personnes qui ad-
hèrent à une religion qui, selon leurs dires, les obligent
à porter en permanence un foulard sont autorisées à
conserver celui-ci sur la photo destinée à la carte
d’identité.

La loi relative aux registres de la population et aux
cartes d’identité prévoit uniquement qu’une photogra-
phie du titulaire doit figurer sur la carte d’identité. Il va
de soi que cette photo sert à identifier l’intéressé. Cer-
taines circulaires contiennent toutefois des précisions
relatives à la photographie même. La circulaire du
7 octobre 1992, telle qu’elle a été modifiée par la circu-
laire du 20 septembre 1996, prévoit que le visage de la
personne doit en principe être entièrement dégagé. C’est
ainsi que le front, les joues, les yeux, le nez et le men-
ton doivent être entièrement découverts. Cette circu-
laire prévoit également qu’il est souhaitable, mais pas
obligatoire, que les cheveux et les oreilles soient éga-
lement visibles. Ce manque de précision a pour con-
séquence que le port de couvre-chefs est bel et bien
autorisé, à condition que ce soit «pour un motif reli-
gieux ou médical indéniable».

Précisons que ces circulaires visaient et visent à
prévoir une «exception culturelle/religieuse» dans la
législation relative aux cartes d’identité. La loi, qui est
imprécise, est nuancée dans une large mesure par le
biais de circulaires, alors qu’il serait préférable d’ap-
porter ces nuances dans la loi elle-même. La sécurité
juridique est également loin d’être assurée par le gou-
vernement. Le ministre qui se trouve être compétent à
ce moment peut déterminer quand et dans quels cas il
peut y avoir des exceptions à l’interdiction de porter un
couvre-chef.

Nous estimons que l’on tombe là dans l’excès. Non
seulement le foulard religieux ne doit pas du tout être
porté «indéniablement» par certaines personnes adep-
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personen die bepaalde religies aanhangen, meer nog,
het principe van de openbaarheid van bepaalde docu-
menten1, zoals daar is de identiteitskaart, gebiedt om
geen lichtzinnige en betwistbare uitzonderingen toe te
staan wat de identificatie van de houder van de kaart
betreft. Al dan niet deels gelaatsverhullende hoofddek-
sels dienen dan ook te worden vermeden op de foto
bestemd voor de identiteitskaart.

De wetgever heeft er daarenboven voor gekozen om
de identiteitskaart bewust geen gegevens over iemands
geloofsovertuiging te laten vermelden. Dat principe is
goed en het wordt dan ook beter consequent toege-
past.  Derhalve is het ook niet wenselijk, ja zelfs vol-
strekt ongepast, om religieuze symbolen die tegelijk
het hoofd op enigerlei wijze kunnen bedekken, toe te
laten op de foto die bestemd is voor de identiteitskaart.

Wij stellen dan ook de noodzakelijke aanpassing van
de wet op de bevolkingsregisters en identiteitskaarten
voor opdat in de toekomst geen nutteloze discussies
meer dienen te worden gevoerd omtrent het voorko-
men van al dan niet religieuze hoofddeksels op foto’s
bestemd voor de identiteitskaarten.

Tenslotte voegen wij er wel aan toe dat één uitzon-
dering op het «hoofddekselverbod» waarin de be-
staande omzendbrieven voorzien, wel zal worden be-
houden. Indien men om medische redenen een
hoofddeksel moet dragen, kan dat alsnog worden toe-
gelaten.

Guy D’HAESELEER (Vlaamse Blok)
Filip DE MAN (Vlaamse Blok)
Bert SCHOOFS (Vlaamse Blok)

tes de certaines religions, mais le principe de la publi-
cité de certains documents1, tels que la carte d’iden-
tité en l’occurrence, requiert également qu’aucune ex-
ception inconsidérée et contestable ne soit autorisée
en ce qui concerne l’identification du titulaire de la carte
d’identité.

Le législateur a en outre choisi délibérément de ne
pas permettre que la carte d’identité mentionne quel-
que information que ce soit sur la croyance religieuse
du titulaire. Nous estimons que ce principe est juste et
qu’il devrait dès lors être appliqué avec plus de cohé-
rence. Il est donc inopportun, voire totalement mal-
venu, de permettre que des symboles religieux qui, en
outre, peuvent masquer la tête d’une manière ou d’une
autre puissent apparaître sur la photographie destinée
à la carte d’identité.

Nous proposons dès lors d’apporter les modifica-
tions nécessaires à la loi relative aux registres de la
population et aux cartes d’identité, afin d’éviter toute
discussion inutile à l’avenir en ce qui concerne la pré-
sence ou l’absence du couvre-chef religieux sur les
photographies destinées à la carte d’identité.

Enfin, nous soulignons que l’une des exceptions à
«l’interdiction du port du couvre-chef», prévues par les
circulaires existantes, sera toutefois maintenue. Une
personne devant porter un couvre-chef pour des rai-
sons médicales sera encore autorisée à le faire.

1 Ce principe implique que certains documents basés sur la foi
publique doivent pouvoir être interprétés de manière suffisamment
claire et uniforme. C’est ainsi que la carte d’identité n’est rien
d’autre que le document uniforme qui doit déterminer l’identité
d’une certaine personne sur le plan légal. L’uniformité nécessite
cohérence et clarté.

1 Het principe houdt in dat bepaalde documenten die aan de open-
bare trouw moeten geloven voldoende eenvormig en duidelijk moet
kunnen worden geïnterpreteerd. Zo is er de identiteitskaart die
niets anders is dan het eenvormige document dat de identiteit
van een bepaalde persoon wettelijk moet vaststellen.
Eenvormigheid vereist consequentie en duidelijkheid.



50902/001DOC 51

K A M E R    2e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   2e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20042003

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 6, § 2, 2de lid, 10° van de wet van 19 juli 1991
betreffende de bevolkingsregisters en de identiteitskaar-
ten en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot
regeling van een rijksregister van de natuurlijke perso-
nen, wordt aangevuld als volgt:

«Op deze foto mag de houder van de identiteitskaart
enkel een hoofddeksel dragen, indien dat om medische
redenen noodzakelijk is en gestaafd door een attest
van een dokter in de geneeskunde.».

12 februari 2004

Guy D’HAESELEER (Vlaamse Blok)
Filip DE MAN (Vlaamse Blok)
Bert SCHOOFS (Vlaamse Blok)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 6, § 2, alinéa 2, 10°, de la loi du 19 juillet
1991 relative aux registres de la population et aux car-
tes d’identité et modifiant la loi du 8 août 1983 organi-
sant un registre national des personnes physiques est
complété comme suit :

«Sur cette photographie, le port d’un couvre-chef
par le titulaire de la carte d’identité n’est autorisé que
s’il est médicalement nécessaire et qu’il est justifié
par un certificat délivré par un docteur en médecine.».

12 février 2004
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TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

19 juillet 1991

Loi relative aux registres de la population et aux
cartes d’identité et modifiant la loi du 8 août 1983

organisant un Registre national des personnes
physiques

Art. 6

 § 1er. La commune délivre aux Belges et aux étran-
gers admis ou autorisés à s’établir dans le Royaume
une carte d’identité valant certificat d’inscription dans
les registres de la population.

La commune peut déléguer à La Poste SA de droit
public la délivrance des cartes d’identité selon les mo-
dalités fixées par le Roi. Pour l’exécution de cette tâ-
che, La Poste SA de droit public :

1° a accès aux seules données du Registre national
des personnes physiques, instauré par la loi du 8 août
1983 organisant un Registre national des personnes
physiques, qui doivent figurer sur la carte d’identité
conformément au § 2, alinéas 2 et 3;

2° peut utiliser le numéro d’identification du Regis-
tre national;

3° a accès au Registre des Cartes d’identité, visé à
l’article 6bis.

Les informations obtenues par La Poste SA de droit
public en application de l’alinéa 1er peuvent seulement
être utilisées en vue de la délivrance des cartes d’iden-
tité visée au présent article.

Pour l’exécution de la tâche mentionnée à l’alinéa 2,
La Poste SA de droit public reçoit une rémunération à
charge de l’autorité fédérale. Le Roi règle les modali-
tés concernant l’exécution et la rémunération de cette
tâche en prévoyant à ce sujet la conclusion d’une con-
vention entre l’État belge et La Poste SA de droit
public.

Au recto de la carte d’identité visée à l’alinéa 1er,
sont apposés, dans la partie supérieure de celle-ci,
les mots «Belgique «, d’une part, et «carte d’identité «,
«carte de séjour d’étranger «ou «carte d’identité d’étran-
ger «, d’autre part, selon que son titulaire a respecti-
vement la qualité de Belge, est ressortissant d’un État
membre de l’Union européenne ou de l’Espace écono-
mique européen ou n’est pas ressortissant d’un État
membre de cette Union ou de cet Espace.

TEXTE DE BASE

19 juillet 1991

Loi relative aux registres de la population et aux
cartes d’identité et modifiant la loi du 8 août 1983

organisant un Registre national des personnes
physiques

Art. 6

 § 1er. La commune délivre aux Belges et aux étran-
gers admis ou autorisés à s’établir dans le Royaume
une carte d’identité valant certificat d’inscription dans
les registres de la population.

La commune peut déléguer à La Poste SA de droit
public la délivrance des cartes d’identité selon les mo-
dalités fixées par le Roi. Pour l’exécution de cette tâ-
che, La Poste SA de droit public :

1° a accès aux seules données du Registre national
des personnes physiques, instauré par la loi du 8 août
1983 organisant un Registre national des personnes
physiques, qui doivent figurer sur la carte d’identité
conformément au § 2, alinéas 2 et 3;

2° peut utiliser le numéro d’identification du Regis-
tre national;

3° a accès au Registre des Cartes d’identité, visé à
l’article 6bis.

Les informations obtenues par La Poste SA de droit
public en application de l’alinéa 1er peuvent seulement
être utilisées en vue de la délivrance des cartes d’iden-
tité visée au présent article.

Pour l’exécution de la tâche mentionnée à l’alinéa 2,
La Poste SA de droit public reçoit une rémunération à
charge de l’autorité fédérale. Le Roi règle les modali-
tés concernant l’exécution et la rémunération de cette
tâche en prévoyant à ce sujet la conclusion d’une con-
vention entre l’État belge et La Poste SA de droit
public.

Au recto de la carte d’identité visée à l’alinéa 1er,
sont apposés, dans la partie supérieure de celle-ci,
les mots «Belgique «, d’une part, et «carte d’identité «,
«carte de séjour d’étranger «ou «carte d’identité d’étran-
ger «, d’autre part, selon que son titulaire a respecti-
vement la qualité de Belge, est ressortissant d’un État
membre de l’Union européenne ou de l’Espace écono-
mique européen ou n’est pas ressortissant d’un État
membre de cette Union ou de cet Espace.
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

19 juli 1991

Wet betreffende de bevolkingsregisters en de
identiteitskaarten en tot wijziging van de wet van
8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister

van de natuurlijke personen

Art. 6

§ 1. De gemeente geeft aan de Belgen en aan de
vreemdelingen die toegelaten of gemachtigd zijn om
zich in het Rijk te vestigen een identiteitskaart die geldt
als bewijs van inschrijving in de bevolkingsregisters.

De gemeente kan De Post NV van publiek recht mach-
tigen tot het afgeven van identiteitskaarten volgens de
nadere regels vastgesteld door de Koning. Voor de uit-
voering van deze taak heeft De Post NV van publiek
recht :

1° toegang tot enkel die gegevens van het Rijks-
register van de natuurlijke personen, ingesteld door de
wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijks-
register van de natuurlijke personen, die overeenkom-
stig § 2, tweede en derde lid, op de identiteitskaart
dienen te staan;

2° het recht om het identificatienummer van het Rijks-
register te gebruiken;

3° toegang tot het Register van de Identiteitskaar-
ten, bedoeld in artikel 6bis.

De gegevens verkregen door De Post NV van pu-
bliek recht in toepassing van het eerste lid mogen en-
kel worden gebruikt voor de afgifte van identiteitskaar-
ten als bedoeld in dit artikel.

Voor de uitvoering van de in het tweede lid vermelde
taak ontvangt De Post NV van publiek recht een ver-
goeding ten laste van de federale overheid. De Koning
bepaalt de nadere regels met betrekking tot de uitvoe-
ring en de vergoeding van deze taak, waarbij wordt
voorzien in een overeenkomst af te sluiten tussen de
Belgische Staat en De Post NV van publiek recht.

Op de voorzijde van de identiteitskaart die bedoeld
wordt in het eerste lid, wordt in het bovenste gedeelte
daarvan, enerzijds het woord «België «en anderzijds
de woorden «identiteitskaart «, «verblijfskaart voor
vreemdeling «, of «identiteitskaart voor vreemdeling
«aangebracht, naar gelang van het geval de houder
van de kaart respectievelijk de hoedanigheid heeft van
Belg, onderdaan is van een Staat die lid is van de Eu-
ropese Unie of van de Europese Economische Ruimte
of geen onderdaan is van een lidstaat van deze Unie of
deze Ruimte.

BASISTEKST

19 juli 1991

Wet betreffende de bevolkingsregisters en de
identiteitskaarten en tot wijziging van de wet van
8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister

van de natuurlijke personen

Art. 6

§ 1. De gemeente geeft aan de Belgen en aan de
vreemdelingen die toegelaten of gemachtigd zijn om
zich in het Rijk te vestigen een identiteitskaart die geldt
als bewijs van inschrijving in de bevolkingsregisters.

De gemeente kan De Post NV van publiek recht mach-
tigen tot het afgeven van identiteitskaarten volgens de
nadere regels vastgesteld door de Koning. Voor de uit-
voering van deze taak heeft De Post NV van publiek
recht :

1° toegang tot enkel die gegevens van het Rijks-
register van de natuurlijke personen, ingesteld door de
wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijks-
register van de natuurlijke personen, die overeenkom-
stig § 2, tweede en derde lid, op de identiteitskaart
dienen te staan;

2° het recht om het identificatienummer van het Rijks-
register te gebruiken;

3° toegang tot het Register van de Identiteitskaar-
ten, bedoeld in artikel 6bis.

De gegevens verkregen door De Post NV van pu-
bliek recht in toepassing van het eerste lid mogen en-
kel worden gebruikt voor de afgifte van identiteitskaar-
ten als bedoeld in dit artikel.

Voor de uitvoering van de in het tweede lid vermelde
taak ontvangt De Post NV van publiek recht een ver-
goeding ten laste van de federale overheid. De Koning
bepaalt de nadere regels met betrekking tot de uitvoe-
ring en de vergoeding van deze taak, waarbij wordt
voorzien in een overeenkomst af te sluiten tussen de
Belgische Staat en De Post NV van publiek recht.

Op de voorzijde van de identiteitskaart die bedoeld
wordt in het eerste lid, wordt in het bovenste gedeelte
daarvan, enerzijds het woord «België «en anderzijds
de woorden «identiteitskaart «, «verblijfskaart voor
vreemdeling «, of «identiteitskaart voor vreemdeling
«aangebracht, naar gelang van het geval de houder
van de kaart respectievelijk de hoedanigheid heeft van
Belg, onderdaan is van een Staat die lid is van de Eu-
ropese Unie of van de Europese Economische Ruimte
of geen onderdaan is van een lidstaat van deze Unie of
deze Ruimte.
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Les mots visés à l’alinéa précédent sont imprimés
sur la carte d’identité d’abord dans la langue de la com-
mune de délivrance du document ou dans la langue
choisie par son titulaire parmi celles dont l’usage est
autorisé dans les communes visées aux articles 6 à 8
des lois sur l’emploi des langues en matière adminis-
trative, coordonnées le 18 juillet 1966, puis dans les
deux autres langues nationales et en anglais.

Les titres des rubriques en regard desquelles sont
apposées sur la carte d’identité, les données person-
nelles spécifiques au titulaire y figurent en premier lieu
dans la langue de la commune de délivrance du docu-
ment ou dans celle choisie par son titulaire, suivant la
distinction opérée à l’alinéa précédent, puis en anglais.

§ 2. La carte d’identité contient, outre la signature
du titulaire, soit la signature du fonctionnaire commu-
nal qui délivre la carte, soit, lorsque la carte est déli-
vrée par La Poste SA de droit public, celle de la per-
sonne de cette entreprise mandatée à cette fin
conformément aux modalités fixées par l’arrêté royal
visé au § 1er, alinéa 2. Elle contient en outre des infor-
mations à caractère personnel visibles à l’oeil nu et
lisibles de manière électronique.

Les informations à caractère personnel visibles a
l’oeil nu et lisibles de manière électronique
concernent :

1° le nom;
2° les deux premiers prénoms;
3° la première lettre du troisième prénom;
4° la nationalité;
5° le lieu et la date de naissance;
6° le sexe;
7° le lieu de délivrance de la carte;
8° la date de début et de fin de validité de la carte;

9° la dénomination et le numéro de la carte;
10° la photographie du titulaire; Sur cette photo-

graphie, le port d’un couvre-chef par le titulaire de
la carte d’identité n’est autorisé que s’il est médi-
calement nécessaire et qu’il est justifié par un cer-
tificat délivré par un docteur en médecine.1

11° la signature du titulaire et du fonctionnaire com-
munal;

12° le numéro d’identification du Registre national.
Les informations à caractère personnel lisibles de

manière électronique concernent :
1° les clés d’identité et de signature;
2° les certificats d’identité et de signature;
3° le prestataire de service de certification accré-

dité;

Les mots visés à l’alinéa précédent sont imprimés
sur la carte d’identité d’abord dans la langue de la com-
mune de délivrance du document ou dans la langue
choisie par son titulaire parmi celles dont l’usage est
autorisé dans les communes visées aux articles 6 à 8
des lois sur l’emploi des langues en matière adminis-
trative, coordonnées le 18 juillet 1966, puis dans les
deux autres langues nationales et en anglais.

Les titres des rubriques en regard desquelles sont
apposées sur la carte d’identité, les données person-
nelles spécifiques au titulaire y figurent en premier lieu
dans la langue de la commune de délivrance du docu-
ment ou dans celle choisie par son titulaire, suivant la
distinction opérée à l’alinéa précédent, puis en anglais.

§ 2. La carte d’identité contient, outre la signature
du titulaire, soit la signature du fonctionnaire commu-
nal qui délivre la carte, soit, lorsque la carte est déli-
vrée par La Poste SA de droit public, celle de la per-
sonne de cette entreprise mandatée à cette fin
conformément aux modalités fixées par l’arrêté royal
visé au § 1er, alinéa 2. Elle contient en outre des infor-
mations à caractère personnel visibles à l’oeil nu et
lisibles de manière électronique.

Les informations à caractère personnel visibles a
l’oeil nu et lisibles de manière électronique
concernent :

1° le nom;
2° les deux premiers prénoms;
3° la première lettre du troisième prénom;
4° la nationalité;
5° le lieu et la date de naissance;
6° le sexe;
7° le lieu de délivrance de la carte;
8° la date de début et de fin de validité de la carte;

9° la dénomination et le numéro de la carte;
10° la photographie du titulaire;

11° la signature du titulaire et du fonctionnaire com-
munal;

12° le numéro d’identification du Registre national.
Les informations à caractère personnel lisibles de

manière électronique concernent :
1° les clés d’identité et de signature;
2° les certificats d’identité et de signature;
3° le prestataire de service de certification accré-

dité;

1 Art. 2: ajout.
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De in het voorgaande lid bedoelde woorden worden
op de identiteitskaart eerst gedrukt in de taal van de
gemeente die het document afgeeft of in de taal die de
houder kiest uit de talen waarvan het gebruik wordt
toegestaan in de gemeenten die genoemd worden in
de artikelen 6 tot 8 van de wetten op het gebruik van
de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966,
en vervolgens in de twee andere landstalen en in het
Engels.

De titels van de rubrieken waaronder op de identi-
teitskaart de persoonlijke gegevens aangebracht wor-
den die specifiek zijn voor de houder, komen in de eer-
ste plaats voor in de taal van de gemeente die het
document afgeeft, of in de taal die de houder kiest,
volgens het onderscheid dat wordt gemaakt in het voor-
gaande lid, en vervolgens in het Engels.

§ 2. De identiteitskaart bevat, naast de handteke-
ning van de houder, hetzij de handtekening van de
gemeenteambtenaar die de kaart aflevert, hetzij, wan-
neer de kaart wordt afgeleverd door De Post NV van
publiek recht, deze van de persoon van deze onderne-
ming daartoe gemachtigd overeenkomstig de nadere
regels vastgesteld bij het koninklijk besluit, bedoeld in
§ 1, tweede lid. Zij bevat bovendien persoonsgegevens
die zowel met het blote oog zichtbaar zijn als op elek-
tronische wijze leesbaar zijn.

De zowel met het blote oog zichtbare als elektro-
nisch leesbare gegevens van persoonlijke aard
betreffen :

1° de naam;
2° de twee eerste voornamen;
3° de eerste letter van de derde voornaam;
4° de nationaliteit;
5° de geboorteplaats- en datum;
6° het geslacht;
7° de plaats van afgifte van de kaart;
8° de begin- en einddatum van geldigheid van de

kaart;
9° de benaming en het nummer van de kaart;
10° de foto van de houder; Op deze foto mag de

houder van de identiteitskaart enkel een hoofddek-
sel dragen, indien dat om medische redenen nood-
zakelijk is en gestaafd door een attest van een dok-
ter in de geneeskunde;1

11° de handtekening van de houder en van de ge-
meentelijke ambtenaar;

12° het identificatienummer van het Rijksregister.
De elektronisch leesbare gegevens van persoonlijke

aard betreffen :
1° de identiteits- en handtekeningsleutels;
2° de identiteits- en handtekeningcertificaten;
3° de geaccrediteerde certificatiedienstverlener;

De in het voorgaande lid bedoelde woorden worden
op de identiteitskaart eerst gedrukt in de taal van de
gemeente die het document afgeeft of in de taal die de
houder kiest uit de talen waarvan het gebruik wordt
toegestaan in de gemeenten die genoemd worden in
de artikelen 6 tot 8 van de wetten op het gebruik van
de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966,
en vervolgens in de twee andere landstalen en in het
Engels.

De titels van de rubrieken waaronder op de identi-
teitskaart de persoonlijke gegevens aangebracht wor-
den die specifiek zijn voor de houder, komen in de eer-
ste plaats voor in de taal van de gemeente die het
document afgeeft, of in de taal die de houder kiest,
volgens het onderscheid dat wordt gemaakt in het voor-
gaande lid, en vervolgens in het Engels.

§ 2. De identiteitskaart bevat, naast de handteke-
ning van de houder, hetzij de handtekening van de
gemeenteambtenaar die de kaart aflevert, hetzij, wan-
neer de kaart wordt afgeleverd door De Post NV van
publiek recht, deze van de persoon van deze onderne-
ming daartoe gemachtigd overeenkomstig de nadere
regels vastgesteld bij het koninklijk besluit, bedoeld in
§ 1, tweede lid. Zij bevat bovendien persoonsgegevens
die zowel met het blote oog zichtbaar zijn als op elek-
tronische wijze leesbaar zijn.

De zowel met het blote oog zichtbare als elektro-
nisch leesbare gegevens van persoonlijke aard
betreffen :

1° de naam;
2° de twee eerste voornamen;
3° de eerste letter van de derde voornaam;
4° de nationaliteit;
5° de geboorteplaats- en datum;
6° het geslacht;
7° de plaats van afgifte van de kaart;
8° de begin- en einddatum van geldigheid van de

kaart;
9° de benaming en het nummer van de kaart;
10° de foto van de houder;

11° de handtekening van de houder en van de ge-
meentelijke ambtenaar;

12° het identificatienummer van het Rijksregister.
De elektronisch leesbare gegevens van persoonlijke

aard betreffen :
1° de identiteits- en handtekeningsleutels;
2° de identiteits- en handtekeningcertificaten;
3° de geaccrediteerde certificatiedienstverlener;

1 Art. 2: aanvulling.
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4° l’information nécessaire à l’authentification de la
carte et à la protection des données visibles de ma-
nière électronique figurant sur la carte et à l’utilisation
des certificats qualifiés y afférents;

5° les autres mentions, imposées par les lois;

6° la résidence principale du titulaire.
Le titulaire de la carte peut, s’il le souhaite, renon-

cer à l’activation des données visées aux points 1° à
3° de l’alinéa précédent.

§ 3. Le titulaire de la carte peut à tout moment de-
mander, au moyen de cette carte ou auprès de la com-
mune dans laquelle il est inscrit aux registres de la
population, de consulter les données électroniques qui
sont enregistrées sur la carte ou sont accessibles au
moyen de celle-ci, et a le droit de demander la rectifi-
cation de ses données à caractère personnel qui ne
seraient pas reprises de manière précise, complète et
exacte sur la carte.

Le titulaire de la carte a le droit de demander, au
moyen de cette carte ou auprès de la commune dans
laquelle il est inscrit aux registres de la population :

1° de consulter des informations le concernant qui
sont reprises au registre de la population ou au Regis-
tre national des personnes physiques;

2° de procéder à la rectification de ces données si
elles ne sont pas reprises de manière précise, com-
plète et exacte;

3° de connaître toutes les autorités, organismes et
personnes qui ont, au cours des six mois écoulés, con-
sulté ou mis à jour ses données au registre de la popu-
lation ou au Registre national des personnes physi-
ques, à l’exception des autorités administratives et
judiciaires chargées de la recherche et de la répres-
sion des délits.

Le Roi détermine la date d’entrée en vigueur du droit
de prendre connaissance mentionné à l’alinéa précé-
dent, 3°, ainsi que le régime auquel sont soumis le
droit de consultation et de rectification ainsi que la prise
de connaissance visés aux alinéas précédents.

§ 4. Tout contrôle automatisé de la carte d’identité
par des procédés de lecture optiques ou autres doit
faire l’objet d’un arrêté royal pris après avis du comité
sectoriel du Registre national visé à l’article 15 de la
loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des
personnes physiques.

§ 5. L’autorité fédérale met à la disposition de la com-
mune, qui en devient propriétaire, le matériel techni-
que nécessaire à la carte d’identité électronique. La
commune est responsable du stockage et de l’entre-
tien du matériel.

4° l’information nécessaire à l’authentification de la
carte et à la protection des données visibles de ma-
nière électronique figurant sur la carte et à l’utilisation
des certificats qualifiés y afférents;

5° les autres mentions, imposées par les lois;

6° la résidence principale du titulaire.
Le titulaire de la carte peut, s’il le souhaite, renon-

cer à l’activation des données visées aux points 1° à
3° de l’alinéa précédent.

§ 3. Le titulaire de la carte peut à tout moment de-
mander, au moyen de cette carte ou auprès de la com-
mune dans laquelle il est inscrit aux registres de la
population, de consulter les données électroniques qui
sont enregistrées sur la carte ou sont accessibles au
moyen de celle-ci, et a le droit de demander la rectifi-
cation de ses données à caractère personnel qui ne
seraient pas reprises de manière précise, complète et
exacte sur la carte.

Le titulaire de la carte a le droit de demander, au
moyen de cette carte ou auprès de la commune dans
laquelle il est inscrit aux registres de la population :

1° de consulter des informations le concernant qui
sont reprises au registre de la population ou au Regis-
tre national des personnes physiques;

2° de procéder à la rectification de ces données si
elles ne sont pas reprises de manière précise, com-
plète et exacte;

3° de connaître toutes les autorités, organismes et
personnes qui ont, au cours des six mois écoulés, con-
sulté ou mis à jour ses données au registre de la popu-
lation ou au Registre national des personnes physi-
ques, à l’exception des autorités administratives et
judiciaires chargées de la recherche et de la répres-
sion des délits.

Le Roi détermine la date d’entrée en vigueur du droit
de prendre connaissance mentionné à l’alinéa précé-
dent, 3°, ainsi que le régime auquel sont soumis le
droit de consultation et de rectification ainsi que la prise
de connaissance visés aux alinéas précédents.

§ 4. Tout contrôle automatisé de la carte d’identité
par des procédés de lecture optiques ou autres doit
faire l’objet d’un arrêté royal pris après avis du comité
sectoriel du Registre national visé à l’article 15 de la
loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des
personnes physiques.

§ 5. L’autorité fédérale met à la disposition de la com-
mune, qui en devient propriétaire, le matériel techni-
que nécessaire à la carte d’identité électronique. La
commune est responsable du stockage et de l’entre-
tien du matériel.
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4° de informatie nodig voor de authentificatie van de
kaart en voor de beveiliging van de elektronisch lees-
bare gegevens voorkomend op de kaart en voor het
gebruik van de bijhorende gekwalificeerde certificaten;

5° de andere vermeldingen, opgelegd door de
wetten;

6° de hoofdverblijfplaats van de houder.
De houder van de kaart kan desgewenst afzien van

de activering van de onder 1° tot 3° van het vorige lid
vermelde gegevens.

§ 3. De houder van de kaart kan, via deze kaart of
bij de gemeente waar hij in de bevolkingsregisters in-
geschreven is, steeds inzage vragen van de gegevens
die op elektronische wijze opgeslagen zijn op de kaart
of via de kaart toegankelijk zijn en heeft het recht op
verbetering van zijn persoonsgegevens die niet op
nauwkeurige, volledige en juiste wijze zouden opgeno-
men zijn op de kaart.

De houder van de kaart heeft, via deze kaart of bij
de gemeente waar hij in de bevolkingsregisters inge-
schreven is, recht op :

1° inzage van de hem betreffende informatiegegevens
die zijn opgenomen in het bevolkingsregister of in het
Rijksregister van de natuurlijke personen;

2° verbetering van deze gegevens welke niet op nauw-
keurige, volledige en juiste wijze zijn opgenomen;

3° kennisname van alle overheden, instellingen en
personen die, gedurende de laatste zes maanden, zijn
gegevens bij het bevolkingsregister of het Rijksregister
van de natuurlijke personen hebben geraadpleegd of
bijgewerkt, met uitzondering van de bestuurlijke en ge-
rechtelijke overheden die belast zijn met de opsporing
en bestraffing van misdrijven.

De Koning bepaalt de datum van inwerkingtreding
van het in het vorige lid, 3°, vermelde recht op kennis-
name, alsmede de wijze waarop het in de vorige leden
bedoelde inzage- en verbeteringsrecht, evenals de
kennisname, worden geregeld.

§ 4. Elke geautomatiseerde controle van de identi-
teitskaart door optische of andere leesprocédés moet
het voorwerp uitmaken van een koninklijk besluit, na
advies van het sectoraal comité van het Rijksregister
bedoeld in artikel 15 van de wet van 8 augustus 1983
tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke
personen.

§ 5. De federale overheid stelt de technische appa-
ratuur nodig voor de elektronische identiteitskaart ter
beschikking van de gemeente, die er eigenaar van
wordt. De gemeente staat in voor de opslag en het
onderhoud van de apparatuur.

4° de informatie nodig voor de authentificatie van de
kaart en voor de beveiliging van de elektronisch lees-
bare gegevens voorkomend op de kaart en voor het
gebruik van de bijhorende gekwalificeerde certificaten;

5° de andere vermeldingen, opgelegd door de
wetten;

6° de hoofdverblijfplaats van de houder.
De houder van de kaart kan desgewenst afzien van

de activering van de onder 1° tot 3° van het vorige lid
vermelde gegevens.

§ 3. De houder van de kaart kan, via deze kaart of
bij de gemeente waar hij in de bevolkingsregisters in-
geschreven is, steeds inzage vragen van de gegevens
die op elektronische wijze opgeslagen zijn op de kaart
of via de kaart toegankelijk zijn en heeft het recht op
verbetering van zijn persoonsgegevens die niet op
nauwkeurige, volledige en juiste wijze zouden opgeno-
men zijn op de kaart.

De houder van de kaart heeft, via deze kaart of bij
de gemeente waar hij in de bevolkingsregisters inge-
schreven is, recht op :

1° inzage van de hem betreffende informatiegegevens
die zijn opgenomen in het bevolkingsregister of in het
Rijksregister van de natuurlijke personen;

2° verbetering van deze gegevens welke niet op nauw-
keurige, volledige en juiste wijze zijn opgenomen;

3° kennisname van alle overheden, instellingen en
personen die, gedurende de laatste zes maanden, zijn
gegevens bij het bevolkingsregister of het Rijksregister
van de natuurlijke personen hebben geraadpleegd of
bijgewerkt, met uitzondering van de bestuurlijke en ge-
rechtelijke overheden die belast zijn met de opsporing
en bestraffing van misdrijven.

De Koning bepaalt de datum van inwerkingtreding
van het in het vorige lid, 3°, vermelde recht op kennis-
name, alsmede de wijze waarop het in de vorige leden
bedoelde inzage- en verbeteringsrecht, evenals de
kennisname, worden geregeld.

§ 4. Elke geautomatiseerde controle van de identi-
teitskaart door optische of andere leesprocédés moet
het voorwerp uitmaken van een koninklijk besluit, na
advies van het sectoraal comité van het Rijksregister
bedoeld in artikel 15 van de wet van 8 augustus 1983
tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke
personen.

§ 5. De federale overheid stelt de technische appa-
ratuur nodig voor de elektronische identiteitskaart ter
beschikking van de gemeente, die er eigenaar van
wordt. De gemeente staat in voor de opslag en het
onderhoud van de apparatuur.
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Le Roi peut fixer une indemnité pour l’insertion sur
la carte du certificat d’identité et de signature. Le coût
du certificat initial d’identité et de signature peut être
pris intégralement ou partiellement en charge par l’auto-
rité fédérale.

Le prestataire de service de certification accrédité
est autorisé à accéder aux informations visées à l’arti-
cle 3, alinéa 1er, 1° et 5°, de la loi du 8 août 1983 orga-
nisant un Registre national des personnes physiques,
exclusivement pour les tâches accomplies dans le ca-
dre de la présente loi. Dans ce cadre, il a également le
droit d’utiliser le numéro d’identification du Registre
national.

§ 6. La carte d’identité reste valable pendant maxi-
mum cinq ans à partir de la date de délivrance.

§ 7. Le Roi détermine, après avis de la Commission
de la protection de la vie privée, instituée par la loi du 8
décembre 1992 relative à la protection de la vie privée
à l’égard des traitements de données à caractère per-
sonnel, la forme et les modalités de fabrication, de dé-
livrance et d’utilisation de la carte d’identité.

Il fixe l’âge à partir duquel la détention et le port de
la carte d’identité sont obligatoires ainsi que le mon-
tant maximum qui peut être perçu à charge du titulaire
lors de la délivrance de la carte. Il détermine égale-
ment les autorités et officiers publics sur la réquisition
desquels la carte d’identité doit être présentée.

Le certificat qualifié de signature n’est pas activé
sur la carte d’identité des personnes reconnues inca-
pables en vertu de la législation en vigueur.

§ 8. Les frais de fabrication des cartes d’identité
sont récupérés, à l’intervention du Ministre de l’Inté-
rieur, par voie de prélèvements d’office sur le compte
ouvert au nom des communes auprès d’un établisse-
ment de crédit qui selon le cas, satisfait aux articles 7,
65 ou 66 de la loi du 22 mars 1993 relative au statut et
au contrôle des établissements de crédit.

§ 9. Le Roi peut, après avis du comité sectoriel du
Registre national visé à l’article 15 de la loi du 8 août
1983 organisant un Registre national des personnes
physiques, étendre l’application des dispositions des
§§ 1er à 8 aux permis de séjour délivrés aux étrangers
admis ou autorisés à séjourner dans le Royaume.

Le Roi peut fixer une indemnité pour l’insertion sur
la carte du certificat d’identité et de signature. Le coût
du certificat initial d’identité et de signature peut être
pris intégralement ou partiellement en charge par l’auto-
rité fédérale.

Le prestataire de service de certification accrédité
est autorisé à accéder aux informations visées à l’arti-
cle 3, alinéa 1er, 1° et 5°, de la loi du 8 août 1983 orga-
nisant un Registre national des personnes physiques,
exclusivement pour les tâches accomplies dans le ca-
dre de la présente loi. Dans ce cadre, il a également le
droit d’utiliser le numéro d’identification du Registre
national.

§ 6. La carte d’identité reste valable pendant maxi-
mum cinq ans à partir de la date de délivrance.

§ 7. Le Roi détermine, après avis de la Commission
de la protection de la vie privée, instituée par la loi du 8
décembre 1992 relative à la protection de la vie privée
à l’égard des traitements de données à caractère per-
sonnel, la forme et les modalités de fabrication, de dé-
livrance et d’utilisation de la carte d’identité.

Il fixe l’âge à partir duquel la détention et le port de
la carte d’identité sont obligatoires ainsi que le mon-
tant maximum qui peut être perçu à charge du titulaire
lors de la délivrance de la carte. Il détermine égale-
ment les autorités et officiers publics sur la réquisition
desquels la carte d’identité doit être présentée.

Le certificat qualifié de signature n’est pas activé
sur la carte d’identité des personnes reconnues inca-
pables en vertu de la législation en vigueur.

§ 8. Les frais de fabrication des cartes d’identité
sont récupérés, à l’intervention du Ministre de l’Inté-
rieur, par voie de prélèvements d’office sur le compte
ouvert au nom des communes auprès d’un établisse-
ment de crédit qui selon le cas, satisfait aux articles 7,
65 ou 66 de la loi du 22 mars 1993 relative au statut et
au contrôle des établissements de crédit.

§ 9. Le Roi peut, après avis du comité sectoriel du
Registre national visé à l’article 15 de la loi du 8 août
1983 organisant un Registre national des personnes
physiques, étendre l’application des dispositions des
§§ 1er à 8 aux permis de séjour délivrés aux étrangers
admis ou autorisés à séjourner dans le Royaume.
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De Koning kan een vergoeding vaststellen voor het
opnemen van het identiteits- en handtekenings-
certificaat op de kaart. De kosten voor het initiële
identiteits- en handtekeningscertificaat kunnen geheel
of gedeeltelijk ten laste worden genomen door de fede-
rale overheid.

De geaccrediteerde certificatiedienstverlener heeft,
uitsluitend voor de taken die hij verricht binnen het

kader van deze wet, toegang tot de informatiegegevens
vermeld in artikel 3, eerste lid, 1° en 5°, van de wet
van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister
van de natuurlijke personen. Hij heeft binnen dit kader
eveneens het recht het identificatienummer van het
Rijksregister te gebruiken.

§ 6. De identiteitskaart blijft maximum vijf jaar gel-
dig vanaf de datum van afgifte.

§ 7. De Koning bepaalt, na advies van de Commis-
sie voor de bescherming van de persoonlijke levens-
sfeer, ingesteld bij de wet van 8 december 1992 tot
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten op-
zichte van de verwerking van persoonsgegevens, de
vorm en de modaliteiten van aanmaak, afgifte en ge-
bruik van de identiteitskaart.

Hij stelt de leeftijd vast vanaf welke men verplicht is
de identiteitskaart te bezitten en bij zich te hebben,
alsook het maximumbedrag dat ten laste van de hou-
der mag worden geïnd bij de afgifte van de kaart. Hij
bepaalt ook welke de openbare overheden en ambte-
naren zijn op wier vordering de identiteitskaart moet
worden getoond.

Het gekwalificeerd handtekeningscertificaat wordt op
de identiteitskaart niet geactiveerd voor de personen
die overeenkomstig de vigerende wetgeving niet
handelingsbekwaam zijn.

§ 8. De kosten voor de aanmaak van identiteitskaar-
ten worden door de Minister van Binnenlandse Zaken
ingevorderd bij wege van ambtshalve voorafnemingen
op de rekening die op naam van de gemeenten geo-
pend is bij een kredietinstelling die, naar gelang van
het geval, voldoet aan de artikelen 7, 65 of 66 van de
wet van 22 maart 1993 op het statuut van en toezicht
op de kredietinstellingen.

§ 9. De Koning kan, na advies van het sectoraal
comité van het Rijksregister bedoeld in artikel 15 van
de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijks-
register van de natuurlijke personen, de toepassing van
de bepalingen van de §§ 1 tot 8 uitbreiden tot de ver-
blijfsvergunningen afgegeven aan de vreemdelingen die
toegelaten of gemachtigd zijn om in het Rijk te verblij-
ven.
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